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Thank you for choosing ttec.
ttec'i tercih ettiginiz icin tesekkiir ederiz.
Danke, dass Sie sich fiir ttec entschieden haben.
Merci d'avoir choisi ttec.
Gracias por elegir ttec.
Cnacubo, 4To BbI6panu ttec.
bnarogapum Bu, ye nsbpaxre ttec.
oG evyapLOTOUpE IOV eTAEEate TNV ttec.

ttec sl e ol g

OUR STORY

Born in 1995 in Istanbul, ttec is a global technology brand offering a wide range of well-designed,
quality and innovative products at affordable prices with outstaning customer service to beautify
people’s lives.

ttec meets with its customers in 22.000+ stores in 20+ countries. The number of ttec products reached
their customers worldwide exceeds 100 million.

dttec
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® Charging Box/Sarj Kutusu/Ladestation/Boitier de Chargement/Caja de Carga/Kopo6ka ans
3apagku/KyTtna 3a sapexgaHe/Kouti poptiong/ =il G9due

@ LED Battery Indicator/LED Pil Gostergesi/LED-Batterieanzeige/Indicateur LED de Charge
de La Batterie/Indicador de Bateria LED/CBeToanoAHbIV MHAMKaTOp 3apsaa 6aTapen/
LED nHgukaTop Ha 6aTepusaTa/Evdeiktiki Auyvia pmatapiog LED/dy)lal) LED e

® LED Indicator/LED Gésterge/LED-Anzeige/Indicateur LED/Indicador LED/
CeeToanoaHbivi nHankatop/LED nHankatop/Evéeiktikr Auxvio LED/LED & §e

® Touch Sensor Area/Dokunmatik Sensér/Beriihrungssensorbereich/Zone du Capteur Tactile
Toque el area Del Sensor/O6nacTb ceHCOpHOro AaT4mKa/30Ha 3a CEH30PHO floKOCBaHe/
Meploxr} aoOntripa adpris/ Touch yaiiiuws dalaie

® USB-C Input/UsB-C Sarj Giris/USB-C-Eingang/Entrée USB-C/Entrada USB-C/USB-C Bxoa/
USB-C Bxoa/Eicodog USB-C/ USB-C Jlsa
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In The Box
Paket Icerigi / In der Box / Dans la boite / En el cuadro / Y7o B kopo6ke / B kyTuaTa / LT ZUOKEVAOIX /4da)l 3
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Before the first use, make sure that earbuds are placed in the charging box and charge with a USB-C cable. \.
ilk kullanimdan &nce kulakliklarin sarj kutusunda oldugundan emin olun ve USB-C kablo ile sarj edin. :
Stellen Sie vor dem ersten Gebrauch sicher, dass sich die Ohrhorer im Ladeetui befinden und laden Sie sie mit dem USB-C-Kabel auf. |
Avant la premiére utilisation, assurez-vous que les écouteurs sont placés dans le boitier de chargement et chargez avec un cable USB-C. :
Antes del primer uso, asegurese de que los auriculares estén colocados en la caja de carga y cargue con un cable USB-C. |
Mepes nepBbIM MCMO/Ib30BaHMEM ybeAUTeCh, YTO HaYLIHUKM HAXOAATCA B KOPOBKe ANA 3apAAKM, U 3apaguTe ¢ noMolubio USB-C-kabens. :
Mpeamn nbpeaTa ynotpeba ce yBepeTe, Ye C/yLIA/IKUTE Ca MOCTaBEHU B KYTUATA 3a 3apexaaHe U cebpieTe ¢ USB-C kaben 3a 3apexjaHe. |
Mpw amd v pwtn Xprion, BeParwbdeite 4Tt Ta akovoTikd eival TooBetnpéva oto kouti GopTLoNg Kat popTiote pe €va kadwdio USB-C. :
USB-C 18 plusinl gy gonddl Godive § 0 Olelow g9 ¢po 4ST cJgdl plasuindl J3 1
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How to Use
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Charging the charging box

Sarj kutusunun sarj edilmesi

Aufladen der Ladebox

Chargement du boitier de chargement

Carga de la caja de carga

3apsAKa 3apsAAHOro yCTpoicTaa

3apexpaHe Ha KyTusTa 3a 3apex/aHe

doptiom Tou kouTloV HOpTIoNS
Ol Bgdio =i

Charging the earbuds ©)
Kulakliklarin sarj edilmesi r-‘
Aufladen der Ohrhorer

Chargement des oreillettes (
Carga de los auriculares ‘

3aps/Ka HayLIHUKOB

3apexxaaHe Ha HayWHULUTE

DS6PTIOT) TWV XKOVTTIKWV
ol Ggiue oo
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MonoSmart technology lets both earbuds to be used independently.

MonoSmart teknolojisi ile her iki kulaklik da tek olarak kullanilabilir.

Mit der MonoSmart-Technologie kénnen beide Ohrhérer unabhéngig voneinander verwendet werden.

La technologie MonoSmart permet aux deux oreillettes d'étre utilisées indépendamment.

La tecnologia MonoSmart permite que ambos auriculares se utilicen de forma independiente.

Bnarogaps TexHonoruv MonoSmart HaylWHWKK-Kane bk MOryT paboTaTb He3aBUCMMO ApYr OT Apyra.

TexHonormaTa MonoSmart no3sossBa ABeTe caylwanu ga 6bAaT U3M0A3BaHW NOOTAE/HO.

H texvoloyia MonoSmart emitpemnel kat oTta V0 KKOVOTIKA VAL XPT)OLHOTIOLOVVTAL AVEEEPTNTO.
oAl Lagany e e JS5 (Y)Y Cilelaw pladin) MonoSmart 4y s

Earbuds will auto-connect with the last device after turned on.

Kulakliklar agildiginda otomatik olarak son bagh oldugu cihaza baglanir.

Die Kopfhorer werden nach dem Einschalten automatisch mit dem letzten Gerédt verbunden.

Une fois allumés, les écouteurs se connectent automatiquement au dernier appareil utilisé.

Los auriculares se conectaran automaticamente con el tltimo dispositivo después de encenderse.
HayLHMKM aBTOMaTMYeCKM NOAKNI0YATCA K NOC/eAHEMY YCTPOWCTBY NOC/Ie BK/IIOYEHNUS.

ChnywankuTe Lie ce CBbPXAT aBTOMaTUYHO C NOC/IeAHOTO 3aNOMHEHO YCTPOWMCTBO C/1e/} KaTo M1 BK/OUMUTE.
T akovaTiké Bo cUVSEBOVY RUTOPATO PE TNV TEAEUTAIO CUOKEUT] HETA TNV EVEPYOTIOINON.

Leliadi aay Jlea AL WY 3V cilelan Juatia
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Earbuds turn on automatically when charging box is opened, turn off when placed back in the charging box and

the lid is closed.

Kulakliklar sarj kutusunun kapagi acildiginda otomatik olarak agilir, geri konulup kapak kapatildiginda kapanir.

Die Kopfhorer werden automatisch eingeschaltet, wenn sie aus dem Ladekoffer entnommen werden, und werden ausgeschaltet, wenn der
Ladekoffer geschlossen wird.

Le casque s'allume automatiquement lorsqu'il est retiré du boitier de chargement et s'éteint lorsque celui-ci est fermé.

Los auriculares se encienden automaticamente cuando se abre la caja de carga, se apagan cuando se vuelven a colocar en la caja de carga
y se cierra la tapa.

HaylH1KM aBTOMaTMYeCKM BKIIOYAOTCA MPY OTKPLITUM 3apAAHOr0 YCTPOICTBA, BbIK/NIOYAIOTCSA, KOrAa UX KaagyT 06paTHO B 3apAfHYIO
KOPOG6KY U KpbiLLKa 3aKpbIBAaeTCA.

ChnylankuTe ce BK/IOYBAT aBTOMATUYHO, KOTaTo I'v M3BaJMTE OT KyTUATA 3a 3apeXjaHe, U3K/YBaT Ce, KOraTo ro BK/I0UMTE OTHOBO U
3aTBOPUTE KYTUATA 3a 3apexpiaHe.

Ta akovoTLkd evepyoTtolovvTaL auTépata dtav adpatpovvtal arnd tn O1ikn ¢dptiong kat afrjvouv dtav n Brikn Pdptiong ivat
KAELOTH.

ool dde 3] ie bl ¢ pnadl dde o gl ie BIEL (ub)l Olelow Juidd o3



Control Buttons

Kontrol Tuslari / Bedienknpfe / Boutons de contréle / Botones de control / KHonku ynpaBnenus /
ByToHu 3a ynpasnerue / Kovpmid EAEYxov / Sl 1y

On/A¢ma/Ein/Marche/Encendido/Bkntodenmne/Bkn./Evepyoroinomn/ Juris

Off/Kapama/Aus/Arrét/Apagado/Beikntouenne/Uskn./Anevepyoroinomn/ —alay)

Answer Call/Arama Cevaplama/Anruf Annehmen/Répondre a un Appel/Responder Llamada/
OTBeTUTb Ha 3BOHOK/OTroBop Ha noBukBaHe/ATdvtnon KAjonG/ il e 3l

End Call/Arama Sonlandirma/Anruf Beenden/Terminer 'appel/Finalizar Llamada/
3aBepwnTb 380HOK/Kpaii Ha pasroBop/OAoKATIpwaT) KATOTG/ iadlSall clgi




Reject Call/Arama Reddetme/Anruf Ablehnen/
Rejeter l'appel/Llamada Rechazada/OTknoHWTb BbI30B/
OTkaxu noBukeaHeATtIOppupn KAT|oNG/ dalSall (j2d)

Voice Assistant/Sesli Asistan/Sprachassistent/
Assistant Voix/Asistente de Voz/[010c0oBOI NOMOLHMK/
l'nacos acncteHT/BonB6g puvrg/ s sa el

Next/Sonraki/Weiter/Suivant/Siguiente/Janee/
Cnegpauo/Emtépevo/ ‘EJL“\S\

Volume Up

Ses Yiikseltme

Lauter

Monter le Son

Sube el Volumen
YBenu4MTb FPOMKOCTb
YBenuyaBaHe Ha 3ByKa
Evtaom mévw

CA},@J\ &'9_)

Previous/Onceki/Zuriick/Précédent/Previo/Hasaa/
MpeauwHo/Mponyolvpevo/ silul)

Play-Pause/Oynatma-Durdurma/Spielen-Pause/
Jouer-Pause/Reproducir-Pausar/Bocrnpou3segerue-laysa/
Bb3npoussexgaHe-Taysa/Avamnopaywyr-Modon/ i ;- Juadis

Volume Down
Ses Azaltma
Lautstarke Runter
Baisser le Volume
Bajar Volumen
Y6aBuTb 3BYK
Hamanu 3Byka
XaprAwoe to

Ogall jass




Specifications

Ozellikler / Spezifikation / Caractéristiques / Especificaciones / TexHu4ecKue xapakTepuctukm /
Xapaktepuctukm /Tpodiay padeg /olael goll

Earbud Charging Box
Kulaklik / Kopfhérer / Ecouteurs / Auricular/ HaywHuku / Sarj Kutusu / Ladestation / Boitier de chargement / Caja de carga /
Cnywanku /AkouoTIKE / ;3Y) delaw Kopobka ans 3apaaku / KyTtusa 3a 3apexgaHe / Kouti péptiong /oaill (3 saua
4 N R

* Bluetooth Version v5.1 |;||;| Extra Battery Life ~26 hours

I;' Battery Life ~6 hours Dimensions 55x20 x 45 mm

Dimensions 13 mm Weight 38gr )

.

Weight 3,5gr

Q j Operating Distance ~10 meters

% Charging Time ~1,5 hour
- S




How to Reset
Nasil Sifirlanir / Wie zuriickgesetzt wird / Comment réinitialiser / Cémo reiniciar / Kak c6pocuts / Kak ga Hynunpate /
MW vo EMAVAPEPETE /¢yuaill sale) 48y )k

https://guide.hellottec.com/airbeat-tone.pdf




ATTENTION

DIKKAT / ACHTUNG / ATTENTION / ATENCION / BHUMAHUE / BHUMAHMUE / MPOZOXH / &l ysds

@

Do not expose to liquids.

Sivi ile temas ettirmeyin.

Nicht mit Flissigkeiten in Beriihrung bringen
Ne pas exposer aux liquides.

No exponer a liquidos.

He noggepraiiTe BO34eNCTBUIO MUAKOCTEN.
He n3naraiite Ha Te4yHOCTMW.

Mnv ekBétete o€ LVYPA.

Jlgudd o5 Y

mﬂ#

Avoid extreme temperatures.
Asiri sicak ve soguktan uzak tutun.
Vermeiden Sie extreme Temperaturen.
Eviter les températures extrémes.

Evite las temperaturas extremas.
M3b6eraiTe sKCTpeMa/ibHbIX TEMMEpaTyp.

He usnaraiiTe Ha eKCTpeMHM TeMnepaTypu.

Amnoduyete akpaies Beppokpaoies.

.6_9445.” B)bzd\ Ol s

Avoid dropping.
Distrmekten kaginin.
Nicht fallen lassen.

Eviter de laisser tomber.
vite las caidas.
M36eraiite nageHus.
M3bareaiTe nsnyckanums.
AmodpUyETE TNV TTTWOT).

Do not disassemble.
Parcalarina ayirmayin.
Nicht zerlegen.

Ne pas démonter.

No desarmar.

He pasbupaiite.

He pasrnob6ssalite.

Mnv amoguvappoAoYEiTe.

S8y
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CO M PLIANT Pb-Free

This product complies with the radio interference requirements of the European Union.

Bu Uriin, Avrupa Birliginin radyo parazit gereksinimlerine uygundur.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der Europdischen Gemeinschaft an Funkstérungen.

Ce produit est conforme aux exigences de la Communauté européenne en matiére d'interférence radio.

Este producto cumple con los requisitos de interferencia de radio de la Unién Europea.

JaHHoe n3jenne cooTBeTCTBYET TpeboBaHUAM Mo pagnonomMexam EBponeiickoro coobujecTsa.

To3u NpoAYKT OTroBaps Ha M3MCKBaHMATA 3a PaAMOCMYLIEHUsA Ha EBponelickaTa o6LHOCT.

AuTO TO TIPOiOV CUPHOPPWVETAL PE TIG aTTaLTroEL padtoTtapeBoArig tng Eupwnaikris Kowétntag.
<931yl A ganalill VLI Sldas (o gaaze dug eVl Ol sil apead drludl Cldlazall g gicall o (39153

appropriate collection facility for recycling. Proper disposal and recycling helps protect natural resources, human
health and the environment. For more information on disposal and recycling of this product, contact your local
mmmm Mmunicipality, disposal service, or the shop where you bought this product.

Bu sembol, driiniin evsel atik olarak atilmamasi ve geri doniisiim icin uygun bir toplama tesisine teslim edilmesi gerektigi
anlamina gelir. Dogru sekilde elden ¢ikarma ve geri déniisiim, dogal kaynaklari, insan sagligini ve cevreyi korumaya yardimci
olur. Bu iriintin atilmasi ve geri doniisiimii hakkinda daha fazla bilgi icin yerel belediyenize, imha servisine veya bu iiriinii satin
aldiginiz magazaya basvurun.

Ef This symbol means the product must not be discarded as household waste, and should be delivered to an



Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht als Hausmiill entsorgt werden darf und zum Recycling an eine geeignete
Sammelstelle abgegeben werden sollte. Eine ordnungsgemaf3e Entsorgung und Recycling trégt zum Schutz der natiirlichen Ressourcen,
der menschlichen Gesundheit und der Umwelt bei. Weitere Informationen zur Entsorgung und zum Recycling dieses Produkts erhalten Sie
von lhrer ortlichen Gemeinde, dem Entsorgungsdienst oder dem Geschéft, in dem Sie dieses Produkt gekauft haben.

Ce symbole signifie que le produit ne doit pas étre éliminé avec les déchets ménagers et qu'il doit étre déposé dans un centre de
collecte approprié pour recyclage. L'élimination et le recyclage appropriés aident a protéger les ressources naturelles, la santé humaine et
['environnement. Pour plus d'informations sur l'élimination et le recyclage de ce produit, contactez votre municipalité, votre centre de
recyclage ou le magasin dans lequel vous avez acheté ce produit.

Este simbolo significa que el producto no debe desecharse como basura doméstica y debe entregarse en una instalacién de
recoleccion adecuada para su reciclaje. La eliminacion y el reciclaje adecuados ayudan a proteger los recursos naturales, la salud humana y
el medio ambiente. Para obtener mas informacion sobre la eliminacion y el reciclaje de este producto, comuniquese con su municipio
local, el servicio de eliminacién o la tienda donde compro6 este producto.

JaHHbIii CUMBOA O3HAYaeT, YTO AAHHOE U3AeNNe He JO/MKHO BbI6PacbiBaTbCA B KQUECTBE GbITOBbIX OTXOAOB U JO/MKHO 6bITh
[OCTaB/IeHO B COOTBETCTBYIOLMIA NYHKT cbopa A/1A nepepaboTku. Haanexallas ytuavsaums u nepepaboTtka 0TX040B noMoratot
3alWMTUTb NPUPOAHBIE PECYPChI, 3A0POBbE YE/IOBEKA U OKPYXatoLLyto cpeay. [ina nosayyeHvs AonoNHUTeNbHON nHdopMaLum 06
yTUAM3aLMK U NepepaboTKe AaHHOro U3jensa 06paTUTeCh B MECTHbIA MyHULMMNAAUTET, CYXOY YyTUAU3ALMM UW MarasuH, rae Bbl
npuo6penu AaHHOE usgenve.

To3M 3HaK 03HayaBa, Ye MPOAYKTHT He TPAGBA fa ce U3XBBP/A KaTo 6UTOB OTNAAbK, a TpAGBa Aa 6bAe U3XBBP/IEH UM NPesoCTaBeH
Ha 0603Ha4yeHo 3a peLuKaMpaHe MACTO. [PaBUNHOTO U3XBBPJIAHE U PeLIMKAMPaHe crioMara 3a oria3BaHeTo Ha MPUPOAHUTE pecypcy,
YOBELUKOTO 3/paBe 1 OKO/IHaTa cpeAa. 3a noeye MHGOPMaLMA, OTHOCHO U3XBBP/IAHETO U PELIK/IMPAHETO HA TO3MU NPOAYKT, Ce
CBbpXeTe C MecTHaTa obLMHa, cnyxbata 3a CbbupaHe Ha CMeTTa MM MarasnHa, OT KbAEeTOo CTe 3aKynu/am NpojykKTa.

Avutd to oUpPoAo onpaivel 6TL To TTPOIdV SV TIPETIEL VAL ATTOPPITITETAL WG OLKLOAKO aTtOPBANTO Kal TTPETEL va TtapadideTal o€
KOTAAANAN £YKOTATTAOT) CUAAOYT|G Yo AVOKUKAWGT]. H cwotr] andppin kot avakUkAwon BonBd otnv mpootasio Twv GpuoLkwv



mépwv, TNG avOpwTItvng VYEiag kol Tov TtEpLB&AAovVTOG. Mo IEpLoTSTEPEG TIAT|POPOPIEG TXETIKE PE TNV ATTOPPUPT] KAL TNV
QVAKUKAWOT VTOU TOU TIPOIOVTOG, ETILKOIVWVT|OTE E TOV TOTILKG S1JO, TNV UTITPECTO ATTOKOMLOY|G 1] KE TO KATAT TN ATtO
TO oTro{0 yopAoaTe VTS TO TIPOIOV.
ul.cxj..\ﬂ‘ 5.)[.;!3 W‘ oalsall el 0393 5.)\.9}’ wwlio &A;U“ 3Sye JI dadud o9 cddiiadl Sbladl ae lgreuan byl kfiﬁ el 14 o sl o Y PHEIS M FNTY @G
skl o L (s B 9l ddoeall Lkl Juail <0095 Bolelg guiindl s (pe palsell Ay Js> Sloghaall o duial . diudly OludYl doup g daapdall 3yl gall dole>
el s die co il (g
[lna 3aMeHbl TOBapa HeHaj /lexalllero kayecTea TpebyeTca NpesjocTaBUTh KacCoBbIN YeK.
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FCC WARNING FOR USA ONLY

THIS DEVICE COMPLIES WITH PART 15 OF THE FCC RULES. OPERATION IS SUBJECT TO THE FOLLOWING TWO CONDITIONS: (1) THIS
DEVICE MAY NOT CAUSE HARMFUL INTERFERENCE, AND (2) THIS DEVICE MUST ACCEPT ANY INTERFERENCE RECEIVED, INCLUDING
INTERFERENCE THAT MAY CAUSE UNDESIRED OPERATION. Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.



This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Bakim, Onarim ve Tiiketici Haklar

+Uriin miigteri tarafindan yapilacak ézel bir bakim gerektirmemektedir.

+Ariza durumunda teknik servise veya uriinii satin aldiginiz magazaya basvurun.

«Cihazinizin kullanim émrii 3 yildir.

+Tiiketici garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak cikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya
tiiketici isleminin yapildig1 yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiketici Mahkemesine basvurabilir.

ithalatci/Uretici Firma

Unvan: Tesan iletisim AS

Adres: Cobancesme Mah. Bilge 1 Sokak
No:17 34196 Yenibosna / istanbul
Telefon: 0850 222 8832

Uygunluk Beyani
Uygunluk beyanina asagidaki link'ten ulasabilirsiniz.

http://www.tesan.com.tr/uygunlukbeyani/AirBeatTone.pdf



GARANTI BELGESI

Bu belge, 6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi Kanununa ait Garanti Belgesi Yonetmeligi esaslari dikkate alinarak hazirlanmistir.

1) Garanti siiresi, malin teslim tarihinden itibaren baglar ve 2 yildir.

2) Malin biitiin pargalar dahil olmak tizere tamami garanti kapsamindadir.

3) Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11'inci maddesinde yer alan;

a- Sézlesmeden dénme, b- Satis bedelinden indirim isteme, c- Ucretsiz onarilmasini isteme, ¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme, haklarindan birini
kullanabilir.

4)Tuketicinin bu haklardan ticretsiz onarim hakkini segmesi durumunda saticy; isgilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da bagka herhangi bir ad altinda hicbir ticret talep
etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yikiimlidiir.

Tiiketici Ucretsiz onarim hakkini tretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir. Satici, tretici ve ithalatgi tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.
5)Tiiketicinin, tcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti stiresi icinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri i¢in gereken azami siirenin asilmasi,

- Tamirinin miimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, tiretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip
oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir. Satici, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine
getirilmemesi durumunda satiai, iretici ve ithalatg miiteselsilen sorumludur.

6) Malin tamir stiresi 20 is giiniinii gecemez. Bu siire, garanti suresi icerisinde mala iligkin arizanin yetkili servis istasyonuna veya satictya bildirimi tarihinde, garanti siiresi
disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baglar. Malin arizasinin 10 is giinii igerisinde giderilememesi halinde, retici veya ithalatgi; malin tamiri
tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip bagka bir mali tiiketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti siiresi icerisinde arizalanmasi durumunda,
tamirde gegen siire garanti stiresine eklenir.

7) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykirt kullanilmasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadir.

8) Tiiketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmast ile ilgili olarak cikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici
Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine bagvurabilir.

9) Satiai tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici Gimriik ve Ticaret Bakanligi Tuketicinin Korunmasi ve Piyasa Gézetimi Genel Mudirlugiine
basvurabilir.




YETKILi SATICININ MALIN

Unvani R Cinsi  Kablosuz Bluetooth Kulaklik
) Markasi s ttec
Adresi OO PP PRRERRRRRION
Model ismi : AirBeat Tone
Tel SO FaKS....oovvereeieeerenerenneninns
Model No* : 2KM144NC, 2KM144TL, 2KM144KM,
E-mail : -------------------------------------------------------------------------- 2KM144S’ 2KM144B
Fatura Tarihi Ve NO ... Bandrol Ve SEITINO &ttt eeseseees e senenena
Teslim Tarihi Ve YEri & o
Garanti Siresi :2YIL  Azami Tamir Siiresi: 20 IS GUNU
YETKILi SATICININ TESLIM ALAN *Model numaralarinin yaninda bulunan harfler renk tanimlamalarini gésterir.
(imza, kagesi) (imza)

TESAN ILETISIM AS
Firma Yetkilisinin

JTESAN
imza ve Kagesi ILE g@.
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